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MINISTER A N TO N E S C ITS  
V I S I T  T O  P O L A N D

The visit of the Rumanian 
Foreign Minister, Monsieur Anto- 
nescu, to Warsaw took place this 
week. It followed several less 
official Rumanian visits to Poland, 
sueh as those of the Rumanian 
engineers, the Rumanian lawyers 
and the Rumanian members of 
parliament. Morę than a hundred 
important Rumanian personalilies 
have taken part in these three 
recent visits, which are a visible 
proof of the mutual interest and 
friendship existing between the 
two nations.

The accession of Mr. Antonescu 
to the Bucharest Foreign Office 
meant a change of policy in a 
sense favourable to the cultivation 
of the old alliance with Poland, 
which had been sometimes neg- 
lected by the previous minister, 
Mr. Titulescu. Naturally such an 
attitude was welcomed in Warsaw, 
and the visit is a manifestation 
of the return to well established 
principles of foreign policy, 
which has just taken place in 
Rumania.

No doubt the recent Paris and 
London visits of Polish statesmen, 
as well as the reeeption which 
they have received in these 
capilals have been appreciated 
by Rumania. It has been realised 
there that the ąuestion of that 
power’s relations with Poland 
has a Capital importance, not 
only for both of them, but also 
to Europę at large.

In a moment when the two 
hostile camps become morę 
crystallised every day; after the 
German - Japanese agreement di- 
rected against Russia, and after 
the recognition by Italy and Ger
many of the revolutionary Spanish

The Rumanian Minister for 
Foreign Affairs, M. Antonescu, 
informed the correspondent of 
the Polish Telegraphic Agency 
on the eve of his departure for 
Poland, as follows: “I feel the 
deepest satisfaction in starting 
on my visit to Poland in answer 
to the kind invitation extended 
to me by the Polish Foreign 
Minister, M. Beck, in the course 
of our cordial conversations at 
Geneva. E v e ry  opportunity 
should be taken to confirm the 
strength and vitality of the 
Polish — Rumanian alliance. In 
relation to the noble and chival- 
rous Polish nation, I shall be not 
only the spokesman of the 
Government, but of the Ruma
nian people who are connected 
with the Polish nation by ties of 
feelingand esteem, resultingfrom 
their common past, fuli of suf- 
fering and struggle for freedom 
and independence. Another factor 
bringing the two neighbouring 
nations together is also their 
desire for peace. The Polish— 
Rumanian treaty of alliance, 
based on the pact of the League 
of Nations, constitutes a faithful 
reflection of our will to assure 
to this part of Europę peace

government, openly fought by 
the Third International, the im
portance of the wali of peaceful 
powers stretching from the Baltic 
to the Black Sea cannot be 
overlooked. Both Poland and 
Rumania are neither fascist nor 
communist, — they are national, 
and respect the freedom of the 
individual.

The propaganda of the Third 
International cannot be regarded 
with indifference by such powers, 
especially as their geographical 
position would make them even 
morę exposed to its dangerous 
conseąuences than Spain. There 
is nothing particularly new in 
such a collaboration between Po
land and Rumania, as the treaty 
of alliance between them is 
already morę than ten years old.

It would probably be a mistake 
to ascribe tbe new turn in the 
Rumanian-Polish relations to the 
influence of any outside agency 
other than the generał develop- 
ment of the European situation. 
If anyone should like to see the 
cause of that new strengthening 
of the alliance in Paris, let him 
ask hiinself why the Polish-Cze- 
choslovakian relations are as yet 
unchanged. Not only the close 
relations between Poland and 
Rumania could not be regarded 
as the result of a foreign influence, 
but on the contrary, they are a 
proof of an emancipation of Ru
manian policy. Instead of col- 
laborating with powers which 
might dominate her by their size, 
Rumania prefers to cultivate her 
friendship with Poland, which 
always regarded her as a nation 
with equal rights.

(A. T. E.)

founded on the unshaken main- 
tenance of territorial integrality. 
Polish — Rumanian relations 
ought not, howeyer, be limited 
to the strict bounds of the treaty 
uniting both States. There exists 
a great sphere of work which 
should be brought to a favourable 
result, that is the development 
of all kinds of relations between 
our countries. I am not thinking 
only of economic relations which 
are specially important and which 
might be morę developed, but I 
am thinking also of cultural and 
intellectual ones. I entertain the 
hope that my nearest conversa- 
tions with Minister Beck will be 
crowned by definite results in 
this sphere'.

“I was anxious that the first 
stage of my journey should be 
Cracow, where I shall do homage 
at the grave of the first Marshal 
of Poland. I could not enjoy 
hospitality in therealmof Poland 
without paying in the name of 
His Majesty the King of Ruina- 
nia, in the name of the Goyern- 
ment and the Rumanian nation 
homage fuli of respect and 
gratitude to the hero of Polish 
renascence, the organizer of the 
great Polish State, to him who

THE “COLONIAL DAYS” 
IN POLAND

The 21-st, 22-nd and 23-rd of 
November were devoted in Poland 
to a nation wide propaganda for 
the obtaining of colonies. During 
these three days meetings were 
held in every town in Poland 
and Street demonstrations were 
organised in order to spread the 
idea of the necessity of Polish 
colonies among the masses.

The “Colonial Days” were 
organised by the Polish Maritime 
and Colonial League, which has 
a membership of 500.000. Every 
member is expected to bring into 
the League a new member during 
the “Colonial Days”. Should that 
plan succeed, the League would 
dispose soon of one miłlion 
members.

The propaganda conducted by 
the Maritime and Colonial League 
completely excludes the possibility 
of any territorial aggrandizement 
to be brought about as the result 
of an international conflict. The 
policy of this League is to exert 
pressure on the Polish govern- 
ment in order to make it demand 
mandates from the League of 
Nations.

The meetings held all over 
Poland passed the following re- 
solution:

In the present situation of Po
land, the ąuestion of colonies is 
one of major importance, because:

a) Poland must have raw ma- 
terials in order to develop 
the country industrially,

b) Poland must have markets, 
so that its industry may 
provide work for the unem- 
ployed and guarantee the 
development of towns,

c) Poland must have access to 
unoccupied. territory over- 
seas, so as to improve social 
conditions in towns and 
villages,

d) Poland must have colonies, 
for only such will enable 
the unhampered satisfying 
of the economic and demo- 
graphic reąuirements of Po
land.

This matter is of supreme 
importance as the population, 
which to-day numbers 34 miłlion 
is expected to reach 42 miłlion 
by 1950.

was the soul of the Polish— 
Rumanian alliance.

I am happy that in a few days 
I shall pay my respects to the 
President of the Republic, make 
the acąuaintance of Marshal 
Smigły-Rydz, and shall have 
conversations with them which 
will, I am surę, contribute to 
tightening the bonds of friend
ship uniting both our countries.

M A R SH  A L ŚM IG ŁY RYDZ RECEIVES 
A HONORARY EOUESTRIAN BADGE FROM 

THE POLISH EOUESTRIAN UNION

With the pach on the wag to Marshal Śm igły Rydz 
(22nd Nooember)

Colonel Brochwicz-Lewinski, Chairman o f Polish Equestrian Union, presenting  
the Unioris Honorary Badge to the Marshal

THE FRENCH LOAN FOR POLAND 
DEFINITELY GRANTED

Paris. The conversations con
ducted between the representatives 
of Poland and France on the 
subjectof the conditions on which 
the French loan will be granted 
have been finished.

The loan will fali under the 
following chapters:

800 miłlion francs in cash,
800 miłlion francs of credits for 

the purchase of machinery 
and arms,

500 miłlion frs. re-discount cre
dit of the Bank of France 
for the Bank of Poland,

350 miłlion frs. credits for the 
completing of the coal linę 
between Silesia and Gdynia.

Nothing isknown so far about 
the ratę of interests, the modę 
of re-payment, etc., but it is un- 
derstood that the sum of 800 
miłlion francs, destined for the 
purchase of French goods, is to

be adjusted in case of a rise in 
the prices of these goods, which 
is likely in view of the devalua- 
tion of the franc.

As to the 350 miłlion francs 
for the Silesian railway, they 
will be paid in devaluated francs, 
but the adjustementto be effected 
with regard to the other sums 
gives satisfaction to the reąuests 
of the Polish negotiators. (A.T.E.)

Bank Amerykański 
w  Polsce Sp. AKc. 
Królewska 3 — Warsaw

All kinds of Banking and Foreign 
Exchange business transacted. 
Safe depoait vault equipped accord- 
ing to the most modern technical 

reąuirements.

Bonds and Stocks bought and sold
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Polancfs Populational Problems and 
Jewish Emigration

The Co - operative Movement in 
Poland.

Amongst the economic prob
lems facing Poland to-day, there 
is one which has of recent 
years become steadily morę and 
morę pressing: this is the uninter- 
rupt d increase in over population 
and the conseąuent difficulty of 
finding employment for this large 
surplus population.

Poland was an emigrant country 
long before the World War and 
about 250.000 persons emigrated 
from her present territories every 
year. This afflux was resumed 
after the stoppage caused by the 
War, but of recent years it has 
been almost entirely checked. 
This inhibitionof emigrant traffic 
is at the root of the constantly 
growing economic difficulties 
of the country. In turn, these 
difficulties have greatly bindered 
counteraction against the econo
mic crisis and have indirectly 
led to adverse repercussions on 
the economic situation of the 
whole of east-central Europę.

When it became elear, that 
the normalization of world eco
nomic relations would have to 
be undertaken by united Interna
tional effort, the Polish Govern- 
ment likewise decided to draw 
the attention of the world to the 
serious problems presented by 
over-population in Poland.

Before the War, a large pro- 
portion of the emigrants leaving 
Poland were Jews. The checking 
of this emigration resulted inter 
alia in a still higher percentage 
of Jewish population in the 
country. A Jewish problem ap- 
peared — one having nothing in 
common with cheap anti Semitism, 
but arising as a direct conse- 
quence of the unsound social struc- 
ture of the Jewish population 
itself; the Jews in Poland are for 
the most part smali shopkeepers, 
traders and artisans and that in 
such numbers, that the excess 
rural population of the Republic, 
although stifling in the over- 
crowded rural districts, finds its 
way barred to these occupations. 
The symptoms of anti-Semitism 
which have appeared recently, 
are regrettable consequences and 
by no means the cause of this 
population process.

In spite of the fact that the 
emigration of the Jews from 
Poland is in the closest con- 
nexion with Polish emigration as 
a whole, it has nonę the less to 
be treated apart on the Interna
tional forum (as witness the 
statements madę by the Polish 
delegate in Geneva at a Session 
of the Mandates Commission of 
the League of Nations). This is 
because the fundamental regula- 
tion of this matter transcends 
the exclusive interests of Poland 
and has become a burning ques- 
tion for the whole of eastern and 
part of central Europę.

The large-scale organization 
of Jewish emigration has become 
a vitai necessity. This is affirmed 
by the Jews themselves, by the 
Polish Government, and the 
League of Nations will doubtless 
acquiesce in this opinion.

It will be of interest to cite 
recent enunciations madę by 
eminent spokesmen of the Zion- 
ist movement regarding Jewish 
emigration: Mr. Isaac Griinbaum, 
formerdeputy tolhe Polish Seym, 
now director of the Department 
of Labour at the Jewish Agency 
in Jerusalem, stated the follow- 
ing in a striking interview 
granted to Polish journalists 
and heedless of the storm of 
protest which he could expect 
from certain Jewish groupings: 
“The market-stall is being en- 
nobled in Poland... (that is to 
say, the Polish peasant is begin- 
ning to enter trade); we will 
have to leave. The hour of 
exodus has struck for the broad 
masses of Jewry... even if a 
workers’, and peasants’ govern- 
ment were to arise in Poland, 
emigration could not be stopped.

Dr. Tartakower, one of the 
delegates of Polish Jewry to the 
Jewish World Congress which 
deliberated at Geneva in August 
this year, gave the number of 
Jews who should emigrate from 
Poland as 120.000 per annum, 
and added: "The elbowing outof 
Jews from their economic foot- 
holds in a number of countries 
is in many cases notonly aresult 
of anti-Semitic propaganda and 
of the specific economic policies 
of the respective governments, 
but is the outeome of the im- 
mutable laws of economic deve- 
lopment, which, at least during 
the immediate futurę, can in no 
wise be changed.

Mr. Zabotynski, the founder 
of the New Zionist Organization, 
the indefatigable champion of a 
free Jewish State and of the 
rights of Jews in the countries 
of their sojourn, proclaims the 
necessity for the exodus of 
1,500,000 Jews from these lands. 
The communique of the Organi
zation, announcing its constitu- 
tion and aims of this body, after 
dealing with the situation of the 
Jews in Germany, frankly states 
that there are other countries 
where the Jewish element is 
being pressed out from its eco
nomic positionsquite independent- 
ly of the Government, but as an 
elemental process, inherent in 
the naturę of social evolution. 
The situation can be met only by 
one of two Solutions: either Com- 
munism, or emigration (exodus) 
from these countries...

It follows from the above that 
the Polish Government has not 
devised or imagined the problem 
of Jewish emigration but has 
merely drawn attention to its 
existence. Amongst others, this 
is confirmed by Dr. Gottlieb, 
deputy to the Polish Seym, 
writing in the Yiddish daily 
“Moment” of Warsaw in which, 
afterareview ofthe Jewish World 
Congress, he confirmed the 
objective need for Jewish emi
gration from eastern Europę and 
stressed the necessity for an 
examination of this question on 
the international forum.

Ali these opinions of repre- 
sentative Jewish spokesmen are 
quite unequivocal. But the reali- 
zation of the need for large- 
scale Jewish emigration is still 
far from furnishing a solution 
of the problem.

It is necessary to consider the 
territories which have so far 
served for Jewish emigration and 
of those areas which could be 
utilized for this purpose in the 
futurę.

Although Palestine has sińce 
1922 taken up over 250.000 
Jewish immigrants (of which 
about 100,000 came from Poland), 
it is not a country of unlimited 
possibilities. The United States 
absorbed four million Jews during 
less than a century but emigra
tion to that country has today 
virtually been stopped in practice. 
The South American republics 
are also beginning to close their 
doors to Jewish immigrants, and 
are applying prohibitive policies 
and in generał adopting an at- 
titude of distrust, considering j 
the Jews as a communistically- j 
inclined element of social disquiet.

These conditions have caused 
the revival of a movemeut in 
certain Jewish quarters — one 
which first arose at the turn of 
the twentieth century and the 
aim of which is to create, apart 
from Palestine, a morę or less 
autonomous territory upon which 
the Jews could become the free 
inhabitants of a free land.

This movement has led to tbe 
foundation of the Frailand League 
for Territorial Colonization, which 
held its first international confe- 
rence in 1935 with the participa- | 
tion of delegates from Poland, 
Great Britain, France, Germany !

It is quite evident, even to the 
casual observer, that co-operation 
in Poland is now passing through 
a period which can be justly 
considered as a revival. Owing 
to the calamities of war, the 
devastation and the great and 
absorbing task of rebuilding the 
country, co-operation in Poland 
aroused in the community less 
interest than was its due. But 
now when the country has settled 
down, the greatest difficulties 
overcome, - the Government and 
all interested in the economical 
conditions and the welfare of 
the country, specially of the 
peasant population, seem to rea
lize that one of the surest and 
most appropriate means of bet- 
tering the lot and the standard 
of life of the masses, particularly 
of the farmers, is co operation. 
The columns of the daily press 
bring nearly every day news of 
smali co-operative societies of 
producers being formed in the 
country. In one village the com- 
mons offered by the community 
and transformed into an 
orchard, will assure a living to 
the unemployed who are forming 
a society of fruit producers. The 
smali silk industry of the country 
is considering the transformation 
of its work and plant on co- 
operative lines. Smali handicraft, 
people in the country exploited 
by a sweating system ofunparal- 
leled Iow payments, realize that 
their salvation lies on the road 
of co-operation.

Before starting on the history 
of Polish co operation, we must 
recall that just a year ago the 
Polish Co-operative Women’s 
Guild was founded and that in 
this short time it proved to be 
a very helpful factor in the 
spreading of the co-operative 
idea. Its members, for the 
greater part professional, hard- 
working women, brought such a 
wealth of enthusiasm and energy 
to the cause, that what a year 
ago was a smali handful of 
women is to day a very active 
organization on the way to a 
powerful development. The 
example of the English Guild 
founded by 7 women 53 years 
ago and having now a member- 
ship well over 80.000 is of good 
augury for the zealous pioneers 
of the Polish Co-operative Wo- 
men’s movement.

It is an interesting fact that 
a sort of co-operation was known

and Switzerland. The aims of 
the Territorialists are: 1) the 
finding of a territory upon which 
could arise a concentrated in- 
dustrial and agricultural coloni
zation of Jews, giving them the 
possibility of free economic, 
national and cultural development; 
2) to evoke the interest not only 
of the broad .masses of the 
Jewish community and of the 
Jewish financial world in this 
action, but also of Ieading 
statesmen and politicians whose 
opinions carry weight in the field 
of international politics. (It is 
of interest to notę that Lord 
Marley, Deputy Speaker of the 
House of Lords, and a member 
of the Labour Party, came out 
in support of the Territorialist 
scheme during a recent visit to 
Warsaw).

In this manner, apart from 
the Zionist movement, a new 
one has appeared amongst the 
Polish Jews, — one which also 
seeks to solve the Jewish problem 
by organizing the emigration of 
the Jews from Poland.

It would appear evident that 
the successful solution of this 
problem requires the co-operation 
of the competent Jewish quarters 
with Poland. It is sincerely to 
be hoped that this matter — in 
the interests both of the Poles 
and of the Jews themselves— 
will finally be settled in ac- 
cordance with the interests and 
postulates of both sides.

in Poland a long time before the 
time of the pioneers of Rochdale. 
The oldest form of co-operation 
known in this country is probabiy 
that on the Baltic coast where 
Frisian colonists founded in old 
times mutual help societies call- 
ed “mashoperies", a Friese or 
Dutch expression. Nearer the 
present aspect of co-operation 
were the aims of a society, 
providing loans for purchasing 
live stock, founded as far as 1715 
in Pabianice, by the Reverend 
Father Jordan. The history of the 
18th as well as the 19th century 
speaks of many semiphilantrop- 
ical agricultural co-operative 
societies of which that of Hru
bieszów, founded by the eminent 
statesman and reformer Staszic 
had features strongly reminiscent 
of a modern agricultural credit 
and loan society.

The real beginning of the 
co-operative movement in Poland 
was about 1859 in the part of 
Poland then under Prussian rule. 
It was the first Savings and 
Loan Bank for artisans, followed 
shortly afterwards by similar 
institutions in the part of Poland 
under Austrian rule.

Warsaw’s first Consumer’s Co- 
op»rative Society was started in 
1869, with others being at the 
same time formed in the country. 
After the last insurrection many 
people seeing for the time being 
no possibility of realizing the 
ideals of political freedom looked 
for economic emancipation and 
independence by means of the 
Co-operative Movement. It would 
lead us too far to give anoutline 
of all the stages of the co-ope- 
rative movement in pre-war 
Poland. Let us name those men 
who had the greatest merits in 
its spreading: Francis Stefczyk 
and the two pioneers of the 
consumers’ movement Stanisław 
Wojciechowski, former president 
of the Republic of Poland and 
Romuald Mielczarski. The first 
Union of Consumers’ Co operative 
Societies in the part of Poland 
under Russian rule held their 
first Conference inl908 represent- 
ing 600 societies with 40.000 
members. This Union acting at 
the same time as the Wholesale 
Trading Society was acknowledged 
by the Russian Government only 
3 years later. We had in Warsaw 
this year a festival commemo- 
rating the 25th jubilee of the 
Union.

We shall skip here the dif
ficulties, the handicaps, the 
obstacles which faced the co- 
operative movement at the mo
ment when the reunited parts of 
Poland were striving to put 
their regained liberty to the best 
advantage. We spoke at the 
beginning of the revival of the 
co-operative movement. But still 
many difficulties have to be 
overcome. Especially the agri
cultural co-operative societies, 
owing to the slump in prices, 
suffered great losses in the last 
year. We must acknowledge here 
t„he efforts of the Government 
to lift the heavy burden from 
the shoulders of the farmers in 
generał and those united in 
agricultural co-operative societies 
in particular. In order to protect 
and support agricultural co-ope- 
rative societies long term credits 
at a very Iow ratę of interest 
were granted by the Treasury. 
Most of the societies affiliated 
to Auditing Unions enjoy excep- 
tional position as regards 
taxation, St. Goryńska.

(To be continued in next number)

P etro leu m  D rilling  in P o lan d
The Board of the Polish Petro

leum Exploration Fund has recen
tly granted 239,350 zlotys as 
loans subsidies for the starting 
of new drillings and the com- 
pletion of old ones. Since the 
establishment of this Fund, the 
total amount of thus granted has 
been 928,000 zlotys, sufficient 
for a total of about 18.500 metres 
of drilling.

C lear ing  H ouse  
for C o m p e n sa to r y  Trade.
By virtue of a recent decree 

of the President of the Republic 
of Poland a clearing institution 
is being organized which will 
conduct all business connected 
with Poland’s compensatory trade 
and attend to all clearing and 
settlement of accounts arising 
from such trade. This new Polish 
clearing house will be a mixed 
body consisting of nominees of 
the govermnent and of delegates 
representing the business spheres 
of the country. The president of 
the clearing-house will be a pro
minent economist, officials of the 
ministries of commerce, finance, 
agriculture and foreign affairs 
and of the Bank of Poland will 
constitute a half of its members 
and deputy-members, the other 
half being representatives of 
chambers of commerce, artisan 
chambers and agricultural asso- 
ciations. As the Government has 
undertaken to fully guarantee 
all claims against the House, itt 
influence on the composition of 
the management and control of 
accounts is provided for. The 
organization of the chamber is 
now in hand and when ready all 
activities of bodies at present 
connected with ' compensatory 
trade, especially those of the 
Polish Compensatory Trade Co. 
will be transferred to this new 
body. The progressive extension 
of compensation and clearing in 
international goods exchange and 
especially the introduction of 
foreign exchange control in Po
land have madę it necessary to 
centralise all such transactions 
under State supervision.

C o m p e n sa to r y  T rade with  
P oland .

During first three ąuarters^of 
the year the transactions of the 
Compensatory Trade Company 
comprised in goods exchange 
with Yugoslavia, Rumania, Hun- 
gary, Bułgaria and Turkey a 
total of imports to Poland valued 
at 15,758 thousand zlotys and a 
total of exports from Poland 
valued at 13,042 thousand zlotys. 
Compensatory transactions with 
Germany on the basis of the 
German-Polish agreement of last 
November were from November 
20th 1935 to the end of October 
this year, 84,315,537 zlotys in 
imports to Poland and 80,602,685 
zlotys in exports from Poland.

P ro fesso r  M acD erm ott v is its  
W arsaw.

Mr. Malcolm MacDermott, Pro
fessor of the Duke University 
(U.S.A.), has recently spent a 
month in Warsaw, where he madę 
a study of Polish administrative 
and criminal law. Professor 
MacDermott was received by Mr. 
Sieczkowski, Vice Minister of 
Justice, Dr. Gruber, the President 
of the Polish Institute for Colla- 
boration with Foreign Coun
tries, further he called on Mr. 
Kamiński, the President of the 
Warsaw District Court, and other 
prominent persons of Warsaw 
scientific and judicial circles.

Professor MacDermott is great
ly interested in the organisation 
of Polish jurisdiction and he is 
preparing a translation of the 
Polish Criminal Codę, which will 
be edited by the University of 
Duke.

On the 20th of November Pro
fessor MacDermott gave a very 
interesting lecture on the situa
tion prevailing in the United 
States after the re-election of 
President Roosevelt.

aublo MLTltLUE Sllaitram”
From GDYNIA- 
lOth, 24th December 
From LONDON:

3rd, 17th December
Cabin class £7. 0. 0. 

return 25 % reduction.
For further particulars, apply to

UNITED BflLTIC CORPORATION, LTD.
W arsaw, ul Kredytowa 18, tel. 299-30
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Warsaw
The University of Warsaw, now 

called the Józef Pilsu’dski Uniuer- 
sity, celebrated this year only 
the 120th anniversary of its 
founding, and,although theyoung- 
est among Polish institutions 
of higher learning and hampered 
for many years by difficult circum- 
stances, is now the most fre- 
ąuented of all Polish universities, 
and numbers many prominent 
scholara on its faculty.

When Kraków aireaay had its 
Jagiellonian Academy, boasting 
of a tradition of many centuries, 
and Wilno, Zamość, and Lwów, 
thanks to the kings Stefan Batory 
and Jan Kazimierz Waza, had 
splendid universities, Warsaw 
lacked a school of this kind. 
During the reign of "King Stani
sław August Poniatowski, the 
Szkoła Rycerska was formed, but 
it could not replace a scientific 
school, and the one maintained 
by the bourgeoisie, founded in 
1799, the Szkoła Lekarska (A 
school of Medicine) embraced 
only one branch of education, 
and could not be compared with 
the other universities in Poland.

It was only after the creation 
of the Duchy of Warsaw that it 
was possible to think ofestablish- 
ing a school of higher learning. 
The Napoleon Codę and its prac- 
tical application to everyday life 
madę learning necessary. The 
first higher school dates from 
this time. In 1808 a School of 
Law, in 1809 a School of Medi
cine, and in 1811 a School of 
Administrative Science were 
opened by Governmental decree.

But even during this period 
of war and political fluctuation 
great achievements in educational 
reform were reached by the Mi
nister of Education, Stanisław 
Kostka Potocki and by Samuel 
Linde (the author of a famous 
Polish dictionary). Their work, 
especially during the years 1812- 
15, was rendered extremely dif
ficult. But Potocki, and with him 
Czartoryski and Czacki, did not 
interrupt their plans for the 
creation of a University, and 
special delegations (with Stani
sław Staszic as a prominent 
member) prepared reports on the 
budget, statute and scientific 
programme.

In was only in 1816 that it 
became possible to induce Tsar

Unwersity
Alexander I to issue a decree 
permitting a University to be 
opened in Warsaw. It had five 
faculties, theology, law and admi- 
nistration, medicine, philosophy, 
science and art.

The school developed ąuickly, 
the number of students growing 
from year to year. Its library, 
at first only having 25,000 volu- 
mes, by 1824 owned 120.000 books 
(now over half a million.) At 
Ujazdów, now Ujazdowskie Aleje, 
a botanical garden was opened, 
and it is still today the pride of 
the University. Profesor Armiń- 
ski was instrumental in organi- 
zing an astronomical observatory.

Shortly, however, conditions 
became less favourable. The 
first blow was the dismissal of 
Stanisław Potocki. The second 
was the liquidation of various 
patriotic organizations in Wilno 
which had strong repercussions 
on uniyersity life in Warsaw.

| Finally, during the insurrection 
of 1830, we find the students 
forming a special Guard of 
Academicians under the leader- 
ship of Professor Lacb-Szyrma. 
When the insurrection failed, 
the University was closed on 
November 19, 1831, and remained
so for a long time.

The University was resusci- 
tated under the name of Szkoła 
Główna (Centra! School) by 
Alexander Wielopolski in 1862. 
It remained open during the 
insurrection of 1863. But in 1869 
it was changed into the Imperial 
University, with all lectures in 
Russian. The Central School 
numbered among its pupils such 
names as Prus, Świętochowski, 
Chmielowski, Sienkiewicz, Gloger, 
Chlebowski, Baudouin de Court- 
enay, Kraushar, Dygasiński, and 
many others.

The form and tendency of the 
programme were now completely 
changed. Patriotic atmosphere, 
however, did not desert the 
school, and the best proof is the 
fact that the students, during 
the Great War. were among the- 
most active in the fight for 
Polish freedom.

In 1915, when the Russians left 
Warsaw, the Citizens Committee 
re-created the University. Its first 
Rector was Professor Józef Bru
dziński. On May 2, 1921, the 
University received its insignia

A R T E X H I B I T I O N S
The present exhibition at the 

Zachęta, in addition to the indi- 
vidual shows reviewed in last 
week’s issue of the Warsaw 
Weekly, also contains a smali 
collection of bookbindings, the 
work of Mme Erika Valter, wife 
of the Latvian Envoy in Warsaw. 
They are all of very fine work- 
manship and designed with great 
good taste. From an artisfs point 
of view the entirely personal, 
modern designs, such as the 
binding of the “Livre Sans Queue 
ni Tete” are superior in compo- 
sition to those modelled on tra- 
ditional motives of renaissance 
or peasant decoration. Besides 
these one or two very severe 
designs in black lettering on 
plain parchment there is a very 
striking blue binding with an 
enamelled effect and a decoration 
in white.

The new exhibition at the IPS is 
very interesting indeed. Near on 
twenty prints by Laboureur are 
in themselves no mean attraction 
and the large collection of work 
by Tadeusz Kulisiewicz and the 
sculptures of A. Zamoyski are a 
satisfactory fulfilment of the 
expectations raised by the first 
glimpse of the exhibition. Four 
other French etchers (the term 
being used indiscriminately for 
all artists working on metal 
plates whatever their technique) 
exhibit beside Laboureur, but he 
is by far the best. There is a 
lightness of touch, a limpidity 
and serenity in his prints which 
defies decription. Morę especially 
his rendering of trees — as in 
The Deserted House (73) or Flood 
at La Brićre (75)—is wonderful.

of power from Marshal Józef 
Piłsudski. It has well fulfilled 
the task placed upon it by the 
Marshal: the inculcationof science 
and art.

On May 16, 1935, after the 
death of the Marshal, the Council 
of the University, in order the 
better to link its achievements 
with the name of Poland’s saviour, 
changed the name of the Uni- 
versity to that of “ Józef Piłsud
ski Uniuersity"’.

Their beauty is morę moving 
than that ofreal trees, or at least 
such as real trees only disclose 
in rare moods or moments. This 
is not to say that his treatment 
of other subjects is inferior — 
Market Day, TheFisher, LaCage 
are delightful. In fact, prints 
which one feels tempted to cri- 
ticise adversely or to pass over 
as less worthy of notice would 
rangę as the high lights of many 
another artisfs collection, Large 
plates seem to suit the artist less 
than medium-sized ones, witness 
the Andromeda and The Ento- 
mologist. The prints exhibited by 
Marcel Gromaire are mainly 
remarkable for their bold tech- 
nique and the almost aggressi- 
vely “constructive” design, but 
seem utterly devoid of feeling, 
except for a singular obsession 
by details of the female body. 
Pierre Dubreuil exhibits eighteen 
prints, mostly linę engravings. 
Some of them evoke reminscen- 
ces of Laboureur, but though 
good, they have not the same 
lightness. The most personal and 
lively notę is struck in a smali 
dry-point, The Bathers (14). The 
technical achievement of the linę 
engravings is stupendous, equal 
to that of the old engravers. 
Jean Frelaut exhibits a number 
of drypoint etchings, Edouard 
Goerg etchings proper (eau forte). 
The exhibition is particularly 
interesting in that it presents a 
branch of graphic art not very 
popular among Polish engravers 
who in generał prefer the wood 
błock.

A case in point is Tadeusz Ku
lisiewicz who after a short season 
of etching turned to wood-engra- 
ving, changing not only his me
dium but his entire style. The 
lyrical quality of his etchings 
has dissappeared without tracę 
from his sombre, sometimes 
almost brutal woodcuts. Of late 
he seems too preoccupied with 
the possibilities of his very 
original technique, to the detri- 
ment of the force of his work. 
The prints of his earlier period 
(nrs 1—12) and those later ones 
(nrs, 31, 48, 49, 45) where the 
composition is not obscured and 
disturbed by a jungle of curves 
and patches that distract the 
attention and diminish the power

of expression, carry far morę 
conviction than the later expe- 
riments in black and grey — for 
of white there is almost nonę in 
some prints. The conscious pri- 
mitivism of the later prints is 
evidently an attempt on the part 
of the artist to find a new modę 
of expres8ion, to save himself 
from a constant repetition of the 
old, successful formula— the act 
of a true artist—but this experi- 
ment has not yet wholly succe- 
eded. In the case of nrs. 52-53 the 
artisfs technique has been very 
happily applied. The sofler side 
of his naturę is very evident in 
the collection of drawings which 
deserves high praise. It is 
astonishing how the same subjects 
which in the woodengravings 
strike a notę of despair under- 
go a complete cjjange of cha- 
racter by the artisfs change of 
attitude. The change of medium 
alone would not suffice, pencil 
and chalk can be used with as 
much force as the graver, but 
where the artist has chosento 
make his prints illustrate the 
curse of Adam, drawings seem 
tales from fairyland. Lines and 
shadows that are almost intan- 
gible, that will drift away in a 
moment — if the shape is ugly, 
or old, or deformed, that is 
surely but a passing enchant- 
ment. The title-pages and intro- 
ductions which Kulisiewicz has 
engraved for his three portfolios 
of prints are also exhibited. The 
large page of text for “Bacówka” 
is a very interesting piece of 
lettering.

The sculptures of August Za
moyski are of a high standard 
except for one or two which 
have probably suffered from the 
wishes of a model whom the 
artist could not disregard. Nrs 2, 
7 and 5 are particularly good. 
The exhibition will be something 
of a surprise to those who have 
not seen anything of the artisfs 
work sińce his show some dozen 
years ago or morę at the Za
chęta where he created a sensa- 
tion by exhibiting masses of 
strange, utterly unrecognisable 
forms.

In addition to these collections 
there are some prints by Wła
dysław Jahl and paintings by 
Lam and Leonhard.

HERMINIA NAGLER
Authoress of an interesting Saga on Polish pre-w ar life

The current year has brought 
forth a great number of interest
ing literary novelties, among 
which, and deserving first atten
tion, is a three-volume novel of 
Mrs. Herminia Nagler, Krauzowie 
i Inni (Krauze Family and Others), 
a work with a true epic swing. 
It is concerned with the colourful 
little town of Bory in Galicia 
(Małopolska) during the years 
1865-67, and depicts life and 
relations in that part of the 
country, then under Austrian 
oppression.

Mrs Herminia Nagler, morę 
than twenty years ago, showed 
possibilities as a writer while 
undertaking profound scholarly 
inyestigations in history at the 
University of Lwów, but simul- 
taneously publishing her first 
feuilletons, articles and short 
stories in the daily papers. She 
already Ihen had the nerve of a 
thoroughbred writer, a peculiar 
perceiving, a subtle penetration 
in her portrayals of men and in 
descriptions of naturę orof facts. 
Her literary work, however, she 
regarded as something marginal, 
and she did not allow any arti- 
stic satisfaction accruing from it 
to interfere with her finishing 
her historical studies at the

University. Having accomplished 
her scholarly education, the 
temper of a bom writer forced 
her to begin a career as novelist 
and poet.

In 1921 she published her first 
book, a collection of poetry en- 
titled Otwarte oczy (Open Eyes), 
which showed an effective form 
of language and metaphor, and 
sincerity of feelings. But poetry, 
however, (although in 1925 a 
second seleclion of verses entitled 
Szare Godziny — Twilight Hours 
had some success) was not the 
form in which the talent of Mrs. 
Nagler could best express itself. 
Poetry has given only to many 
moments of her novels the subtle 
expression and beautiful tonę, but 
her natural medium is prose. The 
first collection of Mrs. Nagler’s 
short novels, published in 1924 
in Lwów, Czarny Pies (A Black 
Dog) is marked by good style, 
as well as by an ability to create 
living, interesting human silhu- 
ettes. But that was only a talent- 
ed essay in comparison with 
the second series of sketches, 
appearing in 1928 and entitled 
Motyw z księżyca (A Motif from 
the Moon), where the possibilities 
of her language, her point of 
view on the world and men, her

psychologie inslght, are ripening. 
At the same time the author shows 
great talent in creating suggestive 
atmosphere tn the situations of 
her novels and great plastic in 
her descriptions of naturę. Espe- 
cially in the title story the light 
of the moon described by Mrs. 
Nagler’s pen, gives mysterious 
pictures, as if designed by the 
hand of a painter, who knows how 
to bring out the night landscape 
with all its secrets and dark 
atmosphere.

** *
The first great novel of Mrs. 

Nagler is an outstanding success 
and event in the life of literary 
Poland. She published it in 1930 
under the title Zawalidroga (The 
Lubber): It is a story of a youth, 
Franek, the son of a divorced 
couple, to whom this circumstance 
in his parents’life occasions much 
disappointment in his own. He 
cannot, then, understand the 
feelings ofhismother and father, 
and accuses them that his youth 
is deprived of the right develop- 
ment against the background of 
family life. Just now, however, 
the first love of Franek gives to 
him an understanding of the 
sentiments both of his mother 
and his father.

Giving to her novel a large 
background, showing the actual 
life in Poland with its character- 
istic human figures and polit
ical events Mrs. Nagler, in the 
portrayal of her hero, has given

a rare picture of a 
young soul. All the 
experiences of Fra
nek, his enjoyments 
and sorrows, his 
psychological consi- 
derations and unev- 
eness have so much 
of truły youtbful re- 
action, that his figurę 
alone is a sufficient 
reasou for placing 
Mrs. Nagłer’s work 
in a prominent po- 
sition in modern 
Polish literaturę.

But t h e  best of 
Mrs. Nagler’s literary 
achievements is un- 
doubtedly this splen
did novel Krauzo
wie i Inni (The 
Krauze Family and 
Others), which will 
perhaps begin a 
whole cycle under 
the title Kariery 
(Careers).

Mrs. Nagler gives 
here a true picture 
of life, the patriotic 
flights of the hero- 
es are mingled with. 
their careers, showing that 
they were able even in the grey 
moments of their existence to 
think of the regaining of freedom 
and to identify their interests 
with the futurę of Poland. In

HERMINIA NAGLER.

attaining simplicity and direetness 
in presenting all the events in 
the town of Bory, Mrs. Nagler, 
while showing the effects of 
politics on private Iives, casts 

(Continued on page 4 col. 1)
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P R E S S
The Conservative Press headed I 

by Czas is critically disposed 
towards the economic and 
financial policy of the govern- 
rnent being iu favour of 
what it calls “greater elasti- 
city of the currency”, in other 
words modified devaluation. “We 
should hasten on Poland’s inclu- 
sion into world economy by bold 
moves in currency. In other 
words, the course of the currency 
ought to berendered morę elastic 
without forejudging its fundu- 
mental par of exchange”. It 
demands that the Sejm ought to 
interfere in the investiture plans 
of vice-premier Kwiatkowski, 
and writes .The ąuestion of the 
investiture plan ought to become 
the dominant of the parliament- 
ary diseussions atthe approach- 
ing session. In so far as the 
Sejm proves able to carry through 
the struggle for the ińvestiture 
plan it will prove that it is after 
all a political factor which must 
be counted with“. Goniec War
szawski asks what is the object 
of this struggle for the investi-

HERMINIA NAGLER.
{Continued from  page 3)

the whole not in the dazzling 
light of heroism (a rather easy 
way) but in the greyness of 
everyday life.

The representative inhabitants 
of Bory are portrayed by Mrs. 
Nagler with equal force in all 
the gradations of their social 
positions, beginning with the 
very characteristic figurę of the 
aristocrat, Zabielski, down to the 
countryfolk and servants. Mrs. 
Nagler treats her women with 
fine sympathy and the gallery 
portrayed in the book, in which 
they confine themselves mostly 
to private life, adds to the colour 
and charm of the work.

Mrs. Nagler has also well 
underlined the position of the 
national minorities and their 
roles and positions in political 
and patriotic life. One of the 
central figures is Doctor Goldman, 
a Jew, a very noble man with 
profound culture, who, asidefrom 
his place as physician, plays an 
eminent role in the life of Bory, 
it is through him that a reconci- 
liation between the Polish and 
Jewish populationis accomplished 
always in the name of Poland’s 
futurę freedom. The Krauze family 
headed by old Joseph Krauze, a 
great patriot, is of German origin. 
Mrs. Nagler undoubtedly wisbed 
to impress on us the great value 
these minorities had in the 
political and patriotic life of 
Galicia in those times.

Like her other novels,this one 
is replete with many beautiful 
descriptions of naturę.

This book, which was written 
with a special understanding of 
the historical and habitual back- 
ground, will remain in Polish li
teraturę not only as a proof of Mrs. 
Nagler’s talent, but as a genuine 
picture of the epoch,for,as she says 
in her preface: The Krauze family 
and others, whose human affairs 
form the contents of this book 
will prove to the reader that 
what 1 relate here took place 
during the years 1865-1 at Bory 
in Galicia.

In concluding this review of 
Mrs. Nagler’s literary achievement 
we would add that she has writ
ten a play, Obcy Człowiek (The 
Stranger), which is to appear 
this season in Warsaw.

Jerzy Macierakowski.

R E V IE W
turę plan and concludes that it 
is the ąuestion of what use is 
to be madę of the money fore- 
seen for the plan. „And as the 
five year investiture plan foresees 
expenses amounting to one 
billion 600 million zlotys, the 
Conservatives including the big 
landowners and industrialists want 
to secure for themselves influence 
on the way this money is spent“. 
They fear, writes „Goniec", that 
the government plan will push 
aside their interests. Goniec also 
asserts that this year’s parlia- 
mentary session will be distin- 
guished by . a great battle over 
the government’s economic and 
financial plan”. In authori- 
tative circles it is stated that 
Marshal Śmigły Rydz will agree 
to this programme as it is con- 
nected with the increase of our 
industrial and military potentia- 
lity.

Kor jer Poranny discussing the 
devaluation suggestions of the 
Conservatives writes: “For the 
big landowners devaluation spells 
an automatic cancelling of the 
indebted landed estates and in 
this way their rescue from com- 
pulsory re-division. For the great 
industrialists the “elasticity of 
money is to become an instrument 
for export dumping which in 
reality would lead to throwing 
the costs of financing increased 
export on the shoulders of the 
workers, whose pay represents 
the only element of the costs of 
production subjected to lowering 
and to endowing foreign consu- 
merswith the sacrifices to which 
the home consumer would be 
compelled”

The disturbances at the uni- 
versities have called forth various 
comments and suggestions in 
the Press; Słowo, a Wilno paper, 
writes: “We think that the dispute 
must end by a regulation of the 
University Senate that the audi- 
ence be divided into groups of 
students’ organizations, and in 
such laboratoria where the space 
is limited tickets might be given 
individually. Finally such orga
nizations as 'Odrodzenie” (a Ca- 
tholic students’ organization) and 
others which wish to sit together 
with Jews, as far as we under- 
stand from their reports at meet- 
ings, could conclude an arran- 
gement with Jewish organizations 
and shine with an example of 
good relations.”

Czas takes up a different stand- 
point on the subject of what it 
calls the “bench ghetto” (the 
Christian students demand that 
the Jews should sit on separate 
benches at the University lectures). 
The suggestion madę by Czas 
is that the best way for the 
Christians to show their superio- 
rity and to overcome the Jews 
in the struggle for life would be 
to show greater diligence in 
learning and conąuer by reason 
of their superior attainments”. 
Some people advise the Univer- 
sity authorities to enter into a 
compromise. We are of ąuite 
opposite opinion. It seems to us, 
without entering into the merits 
of the case, that a yielding of 
the authorities to the students’ 
demands, supported by physical 
force would be the beginning of 
the end of autonomy”. “If the 
demonstrating students to-day 
oblige the authorities to assign 
places and number the seats in 
the lecture halls, tomorrow with 
the same result the students may 
demand the withdrawal of an 
unpopular professor, a change 
in the curriculum of studies, etc. 
This would mean nothing else 
but an end of academic autonomy”.

K. M.

Musie in Warsaw.
There in certainly no lack of 

concerts this season in Warsaw. 
In fact so many are there that 
it is only possible to select the 
most striking.

To these belongs in first place 
the concert of the Polish Radio 
orchestra conducted by Gtegory 
Fitelberg at the Roma Cinema, 
on Nov. 14th. The programme 
contained many interesting items, 
such as the Variations on the 
theme of “Big Ben” atWestmin- 
ster by Ernest Foch and above 
all the musie to Szymanowskfs 
ballet "Harnasie”, played for the 
first timeinits entirety, including 
chorus and solo in Warsaw. Un- 
fortunately, we have not yet had 
the opportunity of seeing this 
ballet on the Warsaw stage. The 
musie alone is so overwhelming 
that the effect of the whole must 
be something astounding. Yet 
the musie tells its own tale and 
seems to reąuire no further 
adjunets. The grandeur, majesty 
and wildness of the Tatra moun- 
tains are created to perfection 
and the fina, tenor solo, beauti- 
fully sung by M. Janowski seems 
to sum up the whole spirit of 
that region, that has been tbe 
inspiring source of so many 
Polish artists.

Of ąuite different type was 
the Symphony Concert at the 
Philharmonic conducted by V, 
Berdiafew who, as a Russian, was 
evidently in his element in di- 
recting the second symphony of 
Scriabin, a romantic work con- 
taining many beautiful moments 
but suffering from a lack of 
concentration and over leng- 
thiness. The soloist Leopold 
Munzer is an excellent pianist 
and musician which is not always 
synonymous. It was to be reg- 
retted that he played on a Ple- 
yel piano, the tonę of which is 
too shallow and sharp for a 
Beethooen Concerto, and was 
better adopted to the brilliant, 
impetuous but somewhat noisy 
Prokofiew concerto.

Claudio Arrau at his piano 
recital at the Conservatoire on 
the 22nd. Nov. delighted, 
unfortunately, a smali but enthu- 
siastic audience by his thoroughly 
artistic playing in which the 
virtuoso never overpowers the 
artist for whom his technical 
mastery serves only as a means 
for reereating the composer’s 
works interpreted with insight 
and individuallity.

The recital of Madame Magda 
Tagliafero introduced us to a 
very brilliant pianist w hose 
renderings of works of modern 
French composers were specially 
interesting. The artist was 
evidently in her congenial ele
ment. Less convincing was her 
performance of tbe essentially 
romantic sonata of Schumann 
with which the pianist seemed in 
little sympathy.

K. M.

Les Pecheurs De Perles.
(TEATR WIELKI)

The Teatr Wielki has revived the 
opera of Georges Bizet Les Pecheurs 
de Perles w ith a new east under the 
baton of conductor Bolesław Tyllia.

This is an operatic work, deprived 
almost entirely of action and scenie 
v itality , and forms a ra ther 
effective background for the soloists, 
whose arias and duos give an oppor
tu n ity  to show the beauty of the voice, 
but, a t the same time, Les Pecheurs de 
Perles, to be interesting, must have a 
perfect vocal interpretation.

This time the task was too great for 
the possibilities of the prim a donna, 
Miss Maryla Karwowska, as the part of 
Leila does not correspond w ith . her 
voice, while Mr. Janusz Popławski, in 
the leading tenor part of Nadir, a ttained 
some success in the famous aria of the 
firs t act, but on.the whole lacked suffi- 
cient force of voice.

The rem aining artists, Mr. August 
Wiśniewski (Zurga) and Edward Bender 
(Nurabad) treated  their róles, bolh in 
singing and acting w ith -artistic poise 
and good understanding o fB izefs style.

The stage-direction and settings 
extremely naive.

J. Macierakowski.

W a r s a w  A m u s e m e n t s .
T H E A T R E S
NARODOWY “Wesele” (Wyspiański)

“Śluby Panieńskie"(Fredro) 
“Wielki Fryderyk (Nowa-

czyński)
“Cyganeria W arszawska” 

(Nowaczyński)
POLSKI “Sułkowski” (Żeromski) with 

Juliusz Osterwa
NOW Y ‘Dowód osobisty“(Jasnorzewska) 
MAŁY “The Dominant Sex” (Egan)

Tuesday. Premiere. “Lato w No- 
han t” (Iwaszkiewicz)

LETNI “The Golden W reath” (Stokes) 
MALICKIEJ “Mrs. Warren’s Profession’

(Shaw)
ATENEUM “L'Ecole des Femmes” 

(Molióre)
REDUTA Closed.
KAMERALNY “Sparrow’s Nest” (Gobsch) 
MUSIC.

TEATR WIELKI — OPERA
Saturday: Mussorgskij’s 

BORIS GODUNOFF 
Visit of FIODOR SZALJAPIN 
Sunday: Matinóe: Moniuszko’s 

H A L K A
Sunday evening; Leoncavalló’s 

PAGL1ACCI (and BALLET) 

Thursday: Mussorgskij’s 
BORIS GODUNOFF 

Second y isit of SZALJAPIN

FILHARMONIA
S u n d a y: Matinóe concert (noon) 
TAGLIAFERRO (piano)

MUSICAL SHOWS
OPERETKA — “Queen in Love” 

(Brodsky)
CYRULIK WARSZAWSKI — “Król 

z Parasolem”
TEATR 8 15. “Gaby (operetta)
13 RZĘDÓW — “Mira i Satyra”

BRITISH PASSPORT CONTROL OFFICE
UJAZDOWSKA 18, WARSAW

The following persons are  entitled to receive 
yisas or im m igration certificates for Palestine:

K £
N A M E

Latest 
datę tor 

application
A d d r e s s

99875 HASK1EL Regina 43 D 21.2.37 Częstochowa, Al. Kościusz-
ki 14

„ Ruth 16
10

„ Aleksander 13
99878 ZILBERMAN Majer 16 Kalisz

ZALCKWAK Szulima 78 22.2 37 Kurów
99882 TRYBOWNIK Eta 21 D 23.2.37 Skierniewice, Batorego 6
99886 BORENSTEIN Rachel 53 D 23 2.37 Ostrowiec, Rynek 43
99886 BILLIG Szmelka 68 D 23.2.37 Grodek Jag.

67
99890 CHENCINSK1 Rachel

POMOCNIK Joska 63 D 23.2.37 Dombrowa Górnica
63

SOROCZKIN Ewel 65 D 23.2.37 Stolpce
9y89ć GUTFRAJND Golda 16 D 23.2.37 Warsaw, Gensia 12

looeoi KROSN1EWSKI Jonas 20 22.2.37 Kolo, ul. Nowy Rynek 10
100602 SZWARCBARG Mojsze 18 Kowel. Pereca 21
10060< SCHERLANG-HAUt Sa- 16 Zbaracz

100606 60 D 24.2.37 Warsaw, PI. Grzybowski 1
TUREC Riwka 41 Kaminiec Litowski

,, Szmuel 15
13

„ Raeheil 11

17i B/3 24.2.37 Przemyśl, Czarnecki 37
64 Warsaw, Okopowa 15
65 D Grodek Jagelonski

SHIMONOWICZ Abram 6 D Kutno, Zamenhofa 26
70 D 28.2.37 Lodź, Nowozarzewska 29

DANCYGER Mordka 57 D Będzin, Kollataja 38
„ Chaja 62

16
HAMMER Tosza 18i D 28.2.37 Lodź, Piłsudskiego 13

17
63 D Bolimow

BECKER Milka 20 D Równe
102220 54 D Saworzna

Merle

33 D Lwów, Żółkiewska 148
38 G (Admiss on to Palestine not later

than 5.3.37) Kutno. Zamenhofa 26.
f.59RAKOWER Rachmil 59 G (Admission not la te r than 23.4.37)

62 G
s: Warsaw, Nalewki 22Addres

61 JUWILER Wolf 51 G (Admission not la te r than 15 2.37)
Address: Warsaw, Wierzbowa 9

f. 16 SCHWARTZ Jakob 25 G (Admission not later than  1.2.3<)
Address: Lwów, Teodora 12a

Following persons will be granted Immigration certificates in  Categ. A (1):—
F.2331 KREIDSTEIN Josef 33 A/l — Bresc n/Bugiem

ROSENTHAL Jakob A/l — Lodź
„ Cecylja 34

MATELSOM Chaim A/l

KURZ Sara 23 A/l — Tarnów
„ Emilja

SCHNUR Josef 33 A/l — Tarnów
,, Tauba

2367 HERSCHDORFER Ruchla 38 Lodź

Trayeller visa will be granted to:—

(Miss Kanuszer m ust be in possession of national passport valid for return
to her country of origin w ithin six montbs).

(Valid for admission to  Palestine n o t la ter than 2.2.37)

C I R C U S
Staniszewski Circus (Matinóes Weds. 

Sat. and Sund.

Notę. Unless otherwise mentioned all 
performances begin a t  8.

ART AND OTHER
E X H IB  IT I  O N S

I. P. S. French etchings; Zamoyski, 
Kulisiewicz, etc.

ZACHĘTA. Kostrzewski’s works 
NATIONAL MUSEUM. Acauisitions 
during 1935/6
C IN E M A S
APOLLO Andrzejewska in “Ada to nie 

wypada” Polish.
*** ATLANTIC Ciaudette Colbert in 

„Under Two Flaga’ American
BAŁTYK William Powell in “My Man 

Geoffry” American
“““CAPITOL Barszczewska in “Trędowa

ta”. Polish
**CAS1NO Marta Eggerth i n “T heL ark”

COLOSSEUM. Jean M urat in “The 
Secret Brigade” French

EUROPA Gary Cooper in “The General 
Died a t Dawn” American.

FILHARMONJA “ After the Storm” 
Austrian

HOLLYWOOD Magda Schneider in 
‘ Fun in Vienne” Austrian

*** MAJESTIC Freddie Bartholomew 
in “The little  Lord Fauntleroy” 

PAN Andrzejewska in  “Wierna Rzeka”
Polish

“““RIALTO Gary Cooper in “Mr. Deeds 
comes to Town”. American.

ROMA Kathy von Nagy in “Turandot” 
Austrian.

““STYLOWY Ciarkę Gable in  “Cain 
and Mabel”  American

ŚWIATOWID Cheyalier in “The Man 
of the Day” French

STUDIO Cheyalier in “The Man of the 
Day’ French

W hat the asterisks mean —
**** An outstanding feature.
*** Very good. ** Good.
* Average entertainm ent.
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